
Пространственный туннель выглядел иллюзорным, он был похож на рот древнего зверя.
Выглядело так, словно он мог поглотить тебя, просто из-за того, что ты на него смотришь. Стоя
напротив него, Сун Ян не мог не почувствовать трепет из глубины своего сердца.

Выражение Лонг Цзяна оставалось таким же серьезным, когда он сказал: "Перед тем, как мы
войдем в скрытый мир, я должен напомнить вам всем, чтобы вы убили как можно больше
странных зверей, а также собрали как можно больше драгоценной медицины. Если за месяц
кто-то из вас не отправит 100 единиц, вы будете исключены из команды Бога Войны! Вы
поняли?"

"Мы поняли!"

Все ответили в унисон.

Лонг Цзян кивнул головой: "Очень хорошо. Теперь, слушайте мой приказ, входите в туннель по
очереди группами!"

"Е Фэн!"

"Здесь!"

"Веди свою группу в пространственный туннель!"

"Да, сэр!", - кивнул Е Фэн, а затем крикнул членам своей группы: "Все, слушайте мою команду,
следуйте за мной в пространственный туннель!"

"Свист!"

Все восьмеро стояли смирно, а после рванули к туннелю. В мгновение ока туннель поглотил их
всех.

"Тан Циньюэ, вели свою группу в туннель!", - продолжил Лонг Цзян.

"Да, сэр!"

"Свист! Свист! Свист!"

Пространственный туннель поглотил фигуры ещё восьмерых человек...

"Сун Ян, веди свою группу в туннель!"

"Да, сэр!", - кивнул Сун Ян, следом он провел взглядом по членам своей группы и сказал
глубоким тоном: "Пойдем!"

Как только он закончил говорить, все направились в пространственный туннель.

Пространственные туннели были словно пропасти, не имеющие дна. Когда Сун Ян вошел в
него, он почувствовал, как будто он падает на невероятной скорости. В то же время в туннеле
не было света, лишь бесконечная темнота.

Внезапно, его глаза засияли, ведь он обнаружил металлическую дверь перед собой.

"Это выход!"



Интуитивно, он прыгнул в металлическую дверь.

"Свист! Свист! Свист!"

Джао Инь, Ао Те и другие прыгнули один за другим.

Стоило им всем оглядеться, как прозвучал голос, полный достоинства: "Не блокируйте
туннель, убирайтесь с пути!"

Удивленные, Сун Ян и другие быстро отвернулись и ушли. Только сейчас они поняли, что
очутились в металлической комнате, которая была полностью сделана из металла.

Зона, в которой они оказались, была небольшой, всего 500 квадратных метров.

Первые две группы, которые прибыли, были в нескольких метрах от них. И напротив тех стояло
три мужчины среднего возраста, одетых в военную форму. Все они были на восьмой ступени
Сянтянь.

Один из них холодно сказал Сун Яну и другим: "Встаньте за ними!"

"Да, сэр!"

Сун Ян кивнул и повел свою группу за группы Е Фэна и Тан Циньюэ.

"Брат Сун, мы прибыли в другой мир? Я чувствую, словно я во сне!", - Е Фэн прошептал Сун
Яну.

"Это точно, и впрямь, словно сон!", - Сун Ян кивнул в ответ. Не было ни единого окна у этого
металлического здания. Его сердце пропустило удар, когда он активировал дальнее зрение и
увидел, что металлические стены были около десять метров в толщину.

Все, что он мог увидеть дальше, были лишь ряды высоченных деревьев. В то же время в лесу
было много странных зверей. Однако те могли быть оценены лишь как ранг D.

Спустя десять минут все семьдесят два члена из девяти отрядов оказались в металлической
комнате.

Тогда один из трех мужчин средних лет сказал глубоким тоном: "Приветствую вас, члены
команды Бога Войны, я заместитель командира, Конг Ким", - тогда он указал на остальных
двоих и представил и их: "Это заместитель командира, Джоу Дже, а это - заместитель
командира Ван Чоншан".

Представившись, Конг Ким продолжил: "Этот мир полон опасностей и смерти. Прошу
запомните, что я скажу, иначе вы все умрете здесь. Для начала, только днем вы можете
покидать базу, чтобы охотиться.

Второе, вы должны действовать в небольших группах и не поодиночке!

Третье, действовать вы можете лишь в радиусе 80 миль. Стоит вам выйти, и никто не будет
гарантировать вашу безопасность! Вы меня поняли?"

"Мы вас поняли!"

Все ответили с серьезными выражениями.



"Хорошо, ещё пять часов до ночи. Вы можете пройтись вместе со своими членами отряда.
Помните, вы должны вернуться до того, как наступит ночь!"

Как только заместитель Конг договорил, металлические двери открылись.

Мгновенно комнату заполнил чистый воздух.

Все покинули металлическое здание по порядку. Тогда они обнаружили, что небо в этом мире
было невероятно синим и практически безупречным. Вдали они видели отдаленные горы,
покрытые туманом. Это выглядело священным и магическим.

Вокруг металлического здания было открытое пространство в метров 200.

Вне этих 200 метров было много огромных деревьев.

"Рев! Рев! Рев! Рев!"

Начал доноситься рев зверей, заставив сердца многих задрожать.

"Скрич! Скрич! Скрич!"

В небе было много черных точек. Тогда Сун Ян поднял голову вверх, его взгляд был особенно
острым. Так он обнаружил, что эти точки были странные зверями ранга С Железными совами,
которые описывались в первой книге.

"Пойдем!"

Другие капитаны повели свои отряды в древний лес, пропав, не оставив следа.

"Ян, давай отправимся в том направлении. Никто туда не идет!", - Джао Инь указала на северо-
запад.

"Все, будьте осторожны!"

Сун ЯН кивнул и приказал всем войти в древний лес в формации конуса.

Хотя звериный рев доносился издалека, Сун Ян все-равно мог ощутить, словно тот
принадлежал невероятно могущественному демоническому зверю. Было даже возможно, что
это был зверь S-ранга.

Группа Сун Яна не двигалась очень быстро. Однако из-за дальнего зрения, Сун Ян был
способен найти местоположение зверей ранга D очень быстро.

Так группа Сун Яна наткнулась на один из видов борова, но его тело было круглым, а размером
он был со взрослого слона.

Всего здесь было пятьдесят три странных зверя. Они крайне подходили для практики.

"Все, следуйте за мной. Здесь есть следы странных зверей!", - произнес глубоким тоном Сун
Ян.

Спустя четверть часа, Сун Ян и остальные уже наткнулись на эту группу зверей.



"Убить!"

Стоило Сун Яну приказать, как все начали двигаться.

"Шуу! Шуу! Шуу!"

Двенадцать монет вылетели из руки Сун Яна и мгновенно попали в головы двенадцати
демонических зверей.

Джао Цзян использовал длинный кинжал.

После серии вспышек шесть зверей вокруг него громко попадали на землю. Джао Лэй
использовал длинное копье, и с каждым взмахом появлялся серебряный луч. Вокруг плясала
кровь, а шесть зверей обнаружили свои головы проткнутыми.

Джао Инь была немного слабее. После её взмахов мечем четыре энергетические меча
выстрелили в разных зверей. Те попали в левые глаза, и вылетели из правых.

Ао Те сражался двумя железными молотами из черного металла. Куда бы он не направлял свои
молоты, головы зверей разрушались.

Ху Син использовал свои кулаки. Даже если он был учеником секты Золотого Ворона Будды, он
не был милостив, убивая странных зверей.

Му Ушуан имела в своем распоряжении два коротких меча, а её техника владения мечем была
поразительной. Когда она побежала в толпу странных зверей, в мгновение ока семь или восемь
пали от её рук.

Ву Фэн же, в свою очередь, пользовался двумя короткими палицами. Его техники были
мягкими и переплетались, выглядя слабыми и нежными. Но так или иначе головы зверей
после его ударов превращались в пасту.
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